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U j éT . 

A * évszakoknak és időjárásnak, 
a napfénynek és esőnek, a forró-
ságnak, hidegnek ÓH ac enyhébb, 
mérsékelt levegőnek váltakozásai •' 
mindet arra van kiszámítva, hogy 
étetünk élvezetét emelje és azt az 
unalomtól megóvja, őrükké tartó 
tavasz vagy nyár csakhamar bizo
nyos közönyt sőt untságot idézne 
elő. A z ősz, amely oly kedvesen 
pompázik dús áldásával és a föld 
gyümölcseit az emberek közt élve
zetre osztogatja, — nem lenne oly 
bűbájos, ha meg nem előzné a 
nyár munkája áa iszadáaa. Micsoda 
az, ami oly gyönyör-teljessé teszi 
as aratást ? Bizonyosan nem ősapán 
a gyűjtés pi l lanata; mert hiszen ez 
is jár bizonyos teherrel. Már a 
vetés és aa isteni áldás lélekemelő 
reménye leirhatlan varázst kölosö-
nöz a mi munkánknak. Már maga 
a remény nyújtja ast aa ártatlan 
örömet, amely édesíti fáradozá
sainkat. 

Általában véve aa idő válto
zása éa benne a mi törekvéseink, 
képesik aa unalom ellenmérgét 
kedélyünk felüditéeének estközét 
sőt az erkölcsi tökéletesedés emel
tyűjét. 

Annyira függ az ember a jó' 
és rosz benyomások változásától. 
És a jóságos ég bekövetkezni engedi 
ezen változatosságot nemoeak az 
ember külső, de belső megújulása 
kedvéért is. 

A a idő múlandósága, amely 
magában véve szomorú dolog, mégis 
nagy befolyással bir a tekintetben, 
hogy aa ember megértse legfőbb 
ügyeit és szükségleteit és hogy 
tisztába jöjjön végoélja iránt is 

E g y év ! Mily tetemes réeae a 
mi rövid életünknek! Mily kevés 
ember szívleli ezt meg! Kölosönö-
sen boldog újévet kívánunk egy
másnak ; de vájjon gondolnak-e 
arra ia, mit fejeznek ki ezen kíván
sággal ? Megértik-e, mi tartozik a 
boldog uj évhez ? Vessünk ma egy 
pillanatot visszafelé és egy pil
lanatot előre. 

Már a régi pogány népeknél 
legalább a művelteknél, nagy jelen
tősége volt az idő változásánnk. 
Már náluk is találjuk az időnek 
határozott felosztását hónapokra és 
évekre; és ők különös határozott 
ünnepségekkel ünnepelték meg azok 
körforgását. 

Ismét elmúlt egy év; eltűnt 
mint egy óra ; de asért az mégis 
egy nagy réeae életünknek. Tekint
sünk vissza az átélt éveinkre; 
vájjon azok biztosítanak-e nekünk 
valami érdemet, valami jó tudatot ? 
Tekintsünk azonban viasza főleg a 
logközelebb lefolyt évre. Mi mások
nak, mások meg nekünk kívánták 
aat — boldog nj év gyanánt De 
vájjon őszintén beszéltünk ? Tény
leg boldog ia volt az az év ? 

H a megőriztük hitünket, ha 
kitartottunk reményünkben és ha 
tiszta, önzetlen szeretettel viseltet
tünk embertársaink iránt: akkor 
az boldog év vo l t 

H a sem szóval, sem tette), 
irigységgel, rágalommal nem vétet
tünk polgártársaink és a közjó 
ellen : akkor az — boldog év volt. 
Ellenkező esetben nemcsak hogy 
elvesztettük a lefolyt évet, hanem 
kárunkra, vesztünkre is szolgált az. 

Képzeljünk egy alakot, olyan 
János-féle alakot, két arooal ; az 

egyik arc hátrafelé van fordítva, 
ez az elmúlt év, a másik előre 
néz, ez a beálló uj év ; a mult és 
a jövő képe. A visszafelé néző arc 
nyílt ée fedetlen, de telve fájdalom
mal, bú és szomorúsággal, köny-
nyekkel A z előre tekintő arc pedig 
titokteljes, befátyolozott. 

És mért olyan az előbbi arc? 
Matatja nekünk azon utakat, melye
ken a lefolyt évben baladtunk, 
azon mulasztásokat és vétkeket, 
melyeket elkövettünk. Könnyek 
borítják azt az aroot. 

Igen ! Könnyezik a felebaráti 
szeretet, az özvegyek ée árvák, 
szegények és gyámoltalanok könnyei 
felett, a kiket szivtelenül eluta
s í t o t t u n k . 

Könnyezik az istenfélelem, a 
vallás, az igazság, a becsületesság 
és más erények, amelyek ellen 
könnyelműségünk vagy önzésünk 
folytán vétettünk. 

Könnyezik az erkölcsösség, 
amely oly kevés igazi tisztelőre és 
követőre talált köztünk kor, nem 
és rang különbség nélkül. 

E szerint mindegyikünk fele
letet adhat önmagának azon kér
désre : vájjon reá nézve boldog 
volt-e a lefolyt év ? Bizonyosan a 
legtöbbnek közülünk azt fogja sugal-
lani a lelkiismerete : nem ! 

De mit szól nekünk az uj 
évnek titokteljes, befátyolozott aroa? 

Azt mondja : titok teljes homály
ban előttetek fekszik a jövő; csak 
az Isten tudja, m i t ' fog hozni a 
közeledő uj év! Mindegyiktek szá
mára igen sok rejlik azon fátyol 
a lat t : öröm és fájdalom, tisztelet 
és szógyen, gyalázat; barátok és 
ellenségek ; jólét ós szegénység ; jó 

Sirplin 
Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-

tefihögés. skrofUlozis. Influenza 
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AI rossz rejlik ott abban a titok
teljes ty évben! Sőt talán édes 
szüléitek, testvéreitek, rokonaitok, 
jótevőitek halálkeresztje is rejlik 
az aj év fátyola a l a t t 

De azért ne törje meg bátor-
ságtokat ezen bizonytalanság; sőt 
ellenkezőleg: emelje lelketeket a 
jó, nemes ós igaz utáni törekvéshez. 
Járjatok a beosület, az erény utján ; 
mert ott van mindig biztonság ós 
világosság, legyen bár még oly 
homályos a jövő. Ott találjátok 
m e g az örömet, erőt és békét Ne 
gőgösködjetek a szerencsében; ne 
essetek kétségbe a szerenoséüenség 
ben; igy lesz a beálló óv mindnyá
jatokra boldog uj óv ! 

Cselló Jósser. 

Egyről-másról. 
Vége lett egy esitendónak! 
Tekintsünk kissé vissss arra a 366 

napra, amelyet benne azerancsósek voltunk 
eltölteni. 

Nem tagadhatjuk s l róla, hogy igen 
változatos volt. 

öassa hányt-vetett bennünket annyira , 
hogy elég lesz s visszásságokból, s tok jót 
igéró ujesztendőben kikeveredni. 

Az elmúlt esztendő „plánétája* kétség
telenül S „fizetésemelés" volt. 

Erről zengedezett diadalmas énekeket 
boldog, boldogtalan, ak i abban a szerencsés 
helyzetbe leiedzett, hogy valahonnan rolók
tól fizetést kapott. 

Drágatág I Nehéz megélhetési mód, vol
tak a főindokok. 

Még a tücsök is folyvást azt zümmögte, 
hogy hordja össze neki t hangya egéas évi 
keresményét hogy ö dolog nélkül, kellemes 
füttyszó mellett tölthesse el hátralevő napjait. 

Természetesen, azt azután nem kérdezi 
meg, hogy hát a hangya mit eszik ? I 

Mi lesz szünet nélküli nebéa munká
jának jutalma ? 

Hogy éléstáréba alig tud annyit be
takarítani, ami mindennapi kenyérre szük
séges neki, erről a tücsök vajmi keveset 
gondot I Csak ő fülyüréezhesaen tovább. 
Vígan! V i g a n l 

Mert ma már, még a tücsöknek sem 
elég az, hogy napról-napra csak eledelt kap
jon. Kel l neki másra is . Pótáriáira. Fény
űzésre. 

Hát akkor egy Isten képére teremtett 
embernek mi nem ke l l ? 

Máskor régente — alig emlékszünk 
mér reá, elég volt rgy tisztességet öltöny 
ruha. 

Ms mér, minden „tsesonra" más 
kel l , és pedig nem i m holmi erdélyi magyar 
posztóból, hanem selyemből, bársonyból. 

Hajdan még a nagy n r i asszonyoknak 
zem volt rangjukon alóli bekötni fejüket. 

Ma már hölgyeink csak úgy boldo
gok, ha minden ünnepen egy uj kalap dist i t i 
fejüket, és pedig mindenféle csodamadár, 
megkopaaztásából eredt tollasat fölhasználása 
mellett. 

A férfiak nem elégesznek meg olyan 
kalappal , a melylyel szívesen köszönt a 
magyar ember néhány évvel ezelőtt. Nekik 
ma .kondignációt" kalap k a l l . De bogy ia 
ne. Hiszen ezzei ast lehet mutatni, hogy 
találékony eszük sem a fejükbe, se a rendes 
kelepjükbe nem fér meg, helyet ka l l hát 
neki csinálni 

Ezt alighanem s ttorgalmat méhektől 
tanultak el I Ezeknek kellett már a „zirson" 
féls kas , hogy munkájuk és tudásuk gyümöl
csét, s rabló emberiség kellőleg kíhassnél-

H s végig megyünk az utcán, találkozunk 
„dámokkal" akik oly cifrák, oly fényűzésééi 
öltözöttek, hogy gondolkodóba etünk, vajon 
maraéhe méj otthon a megélhetésit annyi, 
amennyit magukra raktak? 

T A R Q A . 

Sgp Solt I 
Egy dalt! Egy dalt a régi Hereiemről, 
Nagyon bútat, keserveset. 
Beleöntöm búmat stit emból, 
Hátha szivem, itegény szivem még megreped. 

Egy dalt! Egy dalt, hogy voltam boldog én it. 
Boldog, minő ember lehet. 
Oy érmek valdl, at voltam én it, 
Szerettelek én tégedet t te engemet. 
Egy dalt I Egy dalt, hogy hányttor két a hétbe, 
Mellettem ültél oly tokot, 
S epedem nemembe nézve 
Suttogtál nékem édet, drága tzavakat. 

Egy dalt! Egy dalt, hogy hányszor átölelve 
Csattant egy eták a mát után 
Ét esküvél a mennyre, földre, 
Engem szeretsz, szíved enyém, enyém csupán. 

Egy dalt! Egy dalt! Sok év mull el azóta 
Tőlem te is eltávozol 
Mint a levél ágát elhagyja 
Szerelmed és esküd feledve elhagyói. 

Egt dall! Egy dalt! De mégse. Hagyjuk Ma ? 
Minek tépjem fel a sebed?! 
Bár megszakad buyibn. 
Ti csalfa lány, mégis mindig téged szerel! 

K o w i t s Cdasló. 

E g y harmatcsepp. 
I r t a : N A G Y B E R T A L A N 

Teváez volt . . . 
Egyedül jártam kertemben egy korai 

reggelen A virágillattól mámoros levegőt 
teli tüdővel szívtam a meg-megálltam a 
virágok kelyheiben rejtőző harmatcseppek 
kristály tisztaságában. 

Fény, pompa mindenütt Sehol semmi 
a régiből, mi a mulandóságot képviselné. 
Minden uj , csak én vagyok a régi, k it nem 
változtat az idő múlása, kinek nincsen 
tavasza, nincsen ébredése. Lelkemben, sz ivem
ben e ködös, homályos őss ütött állandó 
tanyát'Nem tudja azt onnan kiszorítani a 
virágok özöne, a természet b l j a . Semmi I 
Csak egy van, ami örömet nyqjtbat, a m i 
még éltethet éa ea az — emlékezés. 

Itt járva az ismerőé fák és bokrok 
kötött melyekhea oly édes emiékek kötnek, 
felújulnak lelkemben a mul l édes képei. 

Végig fekszem az orgona bokroktól 
körülvett padon, nézem ast a gyönyörű kék 
éget, melyhez hasonló kék csak egy v a n : 
az ő szeme. 

Bámulom, mintha sohasem láttam 
volna még. Mindig jobban és jobban húzódik 
öaaae • emem pillája, mindaddig, míg ó nem 
áll elöltem Mosolyog aszal a kis szájával 
ée az a két aamn ugy v i l lan elő a homlokéra 

1908.január 1. 

A fért népség vajon mit gondol ilyenkor! 

Mást nem gondolhat, mind ast, hogy 
ezen fényűzés megteremtése, a kereskedők 
könyveiben marad mindaddig, amig valamely 
kedvesé futáét fölemelés nem juttat a törlesz
tésre va lami t 

De nézzük at oltóbb népotttályt! 

Dologkerülő asszonyok verődnek öeese; 
szövetkeznek a r r a , hogy va lamive l zsebünket 
megkönnyebbíthessék, összevásárolják elö
lünk az élelmi szereket, és ast majd kétszeres 
árért tartozunk tőlük vásárolni, igy szerzik 
meg magoknak dolog éa szorgalom nélkül 
fizetésemelésüket. 

A szakácanék, szobalányok, szolgálók, 
pasztonkák, inasok, asolgék nr»ng."-be álla
nak ellenünk, és végrehajtják rajtunk a 
fizetésemelést, i 

Még a bérkocsisok sem maradtak 
hátra I ök ia szövetkeztek. Kivitték, hogy rossz 
hajtásért dupla fizetés emelést kapnak. 

Sióval a „fizetés emelés" volt a je lszó 
az egész vonalon, — az elmúlt évben I 

De most más ia v a n ! 
Itt at újesztendő! Kétes alakok kopog

tatják végig az ajtóinkat. 
„Boldog újévet kívánok!" 
De miért? 
Azért, hogy ezen fáradságukért meg-

pumpoljanak bennünket 
Mi pedig, mint a jó birkák, engedjük 

nyírni, csekély gyapjúnkat, amit a munka és 
szorgalommal párosult természet még v a l a 
hogy csak megad. k 

Hgj, nem ugy volt at régen! 

Nem péntért kívánták a boldog ú j 
évet, hanem tiszta szivból. 

Miután pedig mi régi emberek vagyunk, 
a régi szokások érintetlenül, meghamiaitat-
lanul élnek kebelünkbe; tiszta szívből, Ön
zetlenül kívánunk tisztelt olvasó közönsé
günknek ; 

„Boldog uj esztendőt!" 
Sapríiti. 

omlott aranyásóké haja mellől, mint a vetés 
szélén viruló búzavirág. A r c a fehérségét 
gyönge pir takarja és az a tündéri termet, 
ölelésre puha karok . . . 

— Néssétek csak, súgja egy, aa orgona-
bokor levelén levő harmatcsepp többi társai
nak, — e t a mi emberünk, fiatal éa szerelmes. 

A s ám — csodálkozik a másik — én 
ismerem ő t 

Ismered ? — kérdik egyszerre többen is. 
— Igen — felelte a kérdezett Moet 

egy éve, épen igy tavasszal , egy méhes előtt 
levő rózsatőn pihentem aa nt fáradalmait, 
midőn láttam őt éa egy lánykát közeledni 
felém A leányka tündéri asép v o l t Gyönyörű 
dús szőke haját a gyönge reggeli szél lengette 
jobbra-balra, arcán a s ártatlanság rózsaszín 
himpora még érintetlen volt. Szeméből az 
örökké tartó szerelem sugárzott vissza. Kéz
kézbe téve jártak a puha pázsiton. 

Egyszerre a leány pajkosan kivoná 
kezét az ifjú uj jai közül és egyenesen felém 
tartott, le akarván tépni est a fealő rózsa
bimbót, amelyben akkor én voltam elre j 
tőzködve. De a s ifjú megelőzte és saját 
ujjait tette k i annak a támadásnak, melyet 
a rózsa tüskéi intéztek vo lna a leány kezei 
ellen. A rózsát letépte és átnyújtotta velem 
együtt a leánynak. 

ö a keblére tűzött ée én hallgattam 
azt a szívdobogást, mely egy ilyen tündéri 
eaivbeo keletkezik. 
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Kaposvár, 1 9 0 8 . január 1 . 
P o ó r Sándor 

• .Somorjrl C H c * felelés merkesitéje 
éa mU ' 

Kepotefy Jeeő 
vármegye főispánja Béged y P * e r 
jsTSItart közigazgatási gyakornokká 
ki , te szolgálattételre a esnrgói 

Aodréssy 
a M i t 

F t a t v i t e l I Gróf 
aatetmihályteí h írtak éa 

szombaton agtea nap, vasárnap padig 
dóiig aagT hajló vadaszatot tartott, amelyen 
többen jelen voltak a mágnás oeatalyból. 
Lótisk 96 drb nyalat, 160 drb fssáni, I drb 
•set te 1 

_ Kardé . 
aradalmi cseléd ketefejét a múlt péntskea 
a ameshavapé gép aikapta, te tslissaa teese-
roates l l s . Súlyos sérülésével a ssigelvéri 
k&skórhésba tséllitották ba. 

— AgyealóU vadamé. Megemlékea-
U a k mér a moll kati aaé mánkban, hogy 
égy vadonót agyonlőttek. E r r e vonatkozó 
dag tudósítsak s következőkről értesít: A 
tzrnóczi erdőben december hó 19-én éjjel 
aégy vedorsó és gróf Széchényi Fiigyes 
éégr vadőre között valóságos csata folyt la. 
i f inek az Isit a vége, hogy Mátyás József 
-43 éves csokonysi lakóst as erdőőrök agyoe-
.Jőtték, Pópa János vadorzót súlyosan, 
Bottyéni István vadorzót könnyen megse
beztek; a negyedik vateraó Nagy Mihály 
József sértetlenül elmenekült 

— Botáré*. Atamán József szigetvari 
lakót pékmester, december 96 éti este Bejé
vel elmést látogatóba s közeli Görösgal 
községbe, ahol a karácsony estét töltötték 
Am.ni érfsl oaeét viasaatéríek, ssomorasn 
tapasztaluk, hogy amíg Ók oda vőttak, 
iakésakat valaki föltörte te a boltban levő 
péniMkkrényökből 946 korona pénst e l 
lopott. Feljelentették aa esetett azonnal a 

cssedAraégnek, a csendőrség azután R. 
János satgetvtri nspszámest el i t fbg»a, de 
ez tagadja, hogy a betörést 0 követte votea 
el A nyomozást á esendői Bég etélyesea 
folytatja. 

— •egazőkitt toloaeok. Hajgaló Jó
zsef és Böhm Ferenc nevü csavargókat a 
csurgói föszoJgabiróség Nagykanizsára tofcm-
coltztts A két jő madár azonban Bakány 
ás Nagykanizsa között a teljes sebességben 
hálsdó vonat koesijánsk ajtaját felnyitotta 
te a vattairól leugorva elmenekültek. A 
kieéiő rendőrnek persze semmi kedve eem 
volt uténnuk ugrani. A szökevényeket most 
keresi a csendőrság. 

Nagy Ferenc 
isbi lakót lüldmtvts lovai mellett 

legtelsleskuilstt, mikósbeo a t egyik ló fejbe 
agy, hogy a szerencsétlen ember 

halt Az elhalt ember még osek 
99 éve, volt te feleségén kívül négy gyer-

gyászolie 
— Oag/llkasaág. Sorbéa Békát 64 éves 

ájnépt Iskóe uradalmi bognár, gyógyíthatat
lan tó éé bej ben szenvedeti, smely s szegény 
embert annyira elkeserítette, hogy midőn 
m s l l i j j s lefeküdt kiment az udvarra te ott 
sgy fára lölakaestotts magát. Másnap reggel 
mikor észrevették, már belőtt volt. 

— M l g l l f k t t e feleség Korodi Jénoe 
sedkedeuue. lakóé föidmives gazda felesége, 
mig 0 fát fuvarozott Caapó Kelemen eeáke-
doaest lákteanl angasökölt. E z még eem 
okozott Korodi Jánosnak nagy bajt, de el
vitte aa amaoay megtakarított 900 korona 
készpénzét te asajdnem öeszes fehérneműjét. 
Emiatt körözteti ezután most nem éppen 
kedves hitveelérsét. 

— A m i t a csendőrség nem tudott 
k inyomozni . A közelmúltban Haránt Andor 
kadarkutt lak ós kereskedőnek, amig vacso
rázott feltörtek boltja kirakata ablakát, éa s 
többek között elvittek belőle hét oagy 
fűrészt. Jelentést tett a kadarkuti csendőr-
őrsnek, s a meg is indította s nyomozóul, 
de nemhogy betörőt, de még nyomot sem 
teláit. Látva Haránt Andor as eredmény
telen nyomozást, gondolt egyet és ő maga 
ment fűrészei keresésére. Kiutazott a t erdő
ben dolgozó favágókhoz és ott azok kőzött 
kereste a tettest. Eljárását siker követte, 
mert at egyik lopott fűrészt magtalálta 
Csorák Dömötör kadarkutt tákósnál. aki 
éppen jó kedvvel fürészelte vele a fát. Az 
igy késrak erűit tolvajt ezután följelentette a 

csendőrségen, ahol még több tolvajléit is 
' k i rá. 

— Lopás. Mihádék Mihály M d a t e n s 
éa Kulcsár István korács ntestttr darányi 
lakótok méheséből 2—2 kas méhet, tea
mesen mintegy 60 korona értékben isme
retlen tettesek elloptak. A assndórsig 
keresi őket. 

— Ostoba t r f f k . Ambrus Mihály 19 
éves visslói lak ós legény, több barátjával 
mulatott u községekben levő Ricbter Lajos 
korcsmájában *f Mig a korcsmáros a bort 
hordta nekik, látatta pipáját egyik asztalra. 
Ezt meglátta Ambrus Mihály te a pipát 
megtöltötte lőporral és csak a tetejére tett 
egy kis dohányt. A korcsmáros dolgát 
végezve, rágyújtott pipájára, alig szippantott 
azonban egypárt, mikor a lőpor tflzst fogott 
és felrobbanva a pipát szétdobta és a 
vendéglős kesét súlyosan megsebezte. Ebből 
asuttn szúváltás, msjd dulakodás k e M -
keeett te es Igy ketetUnett zagy lármára 
Oda siettek Pál János te L a k i János éljek 
őrök, akik csendet akartak esinálot, ami 
azonban nem csak nem sikerült, hantás 
Ambrus Mtbaly aagy jókedvében as éjjeli 
őröket is alaposén elverte. Ambrus Mihály 
te társai jókedvét moM majd a bíróság 
fogja elvenni. 

— Elfogott vadorzók. Rózán Lnjos 
magyarlndi uradalmi cseléd, egy kársávéi 
kimentek n határhoz tartozó pap ftlÜőbo, 
hogy agy kis karácsonyi pecsenyét szeres
senek, de nagyon megjárták, mert a sziget
vári csendőrön? őrjárata rzjtH érte Őket te 
bár fegyverüket elhajítva futásnak eredtek 
is, e csendőrök egyikőjüket elfogta, így 
aaután társát is kinyomozták. 

— JUhláa. Tóth István iskóetai lnkte 
földműves, n múlt két egyik estéjén úgy 
6 éra körül a mezőről ment basa. Az 
országúton három vándorló legény forma 
elekkai találkozott, akik megtámadták ds 
mielőtt védekezhetett volna, as árokba 
taszították, ahol betömték szájét, egrik 
lefogta kesét, a másik a libát, a harmadik 
pedig esalatt zsebeit kutatta ki és a bsnae 
levó néhány koronát elrabolták. Tóth István 
a szájába tömött kendőtől lélekzeni nem 
tudott és e miatt elalélt. Mire magához tért, 
a rablóknak már te birs , se pora ném volt. 
A csendőrség erélyesen nyomóssá a te1 

támadókat. 
— T Ü I pusztított Sandon a Mülő 

hegyen f. hó 28-án. Leégett egy pince mindén 

-Az ifjn egyre ostromolta szerelmes 
szavaival , ds a lény, mintha mindegyiket 
teshmgy-egy rózsának nézte volna, melyet 
•tsdtek, hogy szagolja • aztán hajítsa el , 
ely Mtiayedéo bujt ki a szerelmes szavak 
kigai elől. Pedig mi volt akkor a szivében ? 
Szeretem annak te a Isgédes bbje. De kedve 
tellett benne. 

-3to láttam, hogy mennyire méretik 
•gytedst. Ugy szerettem volna a szeméi e 
kiálteni annak aa ifjúnak: ö szerel, osek 
nem tudja kimondani. Ne tétovázz I Na 
ostromold I Mért, hiszen tiéd n vér te véte 
a tatejdnnosa t 

Halkan susogva hérdeaém: — K i 
Bioadta ezt I 

Megrettentek az ergona bokrok levelein 
levő harmatcseppek te aa elbeaaélő a tevéi 
aaéltet húzódott, hogy magát onnan mutofassa. 

H mondtam, mert ásattam, minő 
vihar dol annak n leánykának n szivében, 

"tekhnt, amikor le ostromoltad őt,. I f j a Én 

telén veltsm, mindent tudok I Mindent ha l 
ottam » azóta semmit sem felejtettem. Jól 

vinMbalam, szeretett, aeeret te aasratni fog 
tégéé őrökre. 

Honnan tudod est, kérdeztem 
caóőttbosó bangón. 

_ -A mult télen, mint 
•a " 

ágára estem, mely közvetlen az ő ablaka elé 
nyúlik. Én azonnal megismertem ót ée ast 
hittem, hogy Mged is vtesontiéthatkk, mint 
as ö féljél. Várok. Nem jösaa. ö egyedül 
szobájában és néz k i rém, mintha megismert 
volna engem. Néztünk merően sgyaMs sze
mébe, mig nem az övé kőnynyel gyűl tele. 

Nem tudtam mire vélni. Bgyaserrs az 
a gondolat lepett meg, hogy te galádul 
visszaéltél szűzies szerelmével A l t gondol
tam, hogy megcsaltad öt I Mert azóta veletek 
nem találkoztam. Mér szinte átkozni akar
talak, midőn a leány végre nem bírta 
magába fojtani bánatát, kitörtek belőle a 
könnyek te ssivból jövő zokogása közben a 
küvetkezö szavakat hallottam: 

— Na haragudj reám édesem . . . te 
nem akartam . , . hiszen szerettelek . . . 
most is szeretlek . . . nézd, hogy szárat lek . . . 

— Ka egy fényképet szorongatott remegő 
•Ujai között, melyre oly aürüen hullottak 
ások e drága könnyek. Ezen a Mnyképed 
tégad ismertelek fel. Majd ismét igy folytstá: 

s - T e is szerettél . . . nagyte . . . f o r 
rón, kimondhatatlanul és én . . . oh én bol
dogtalan akkor kacagtam, sevattem te 
most sirok. 

— Elég, na folytasd tovább, — aaa-
t l t t m félbe a h a t m s l s s t e p i t Elég, mert 

tőrdöfés | 

gyanánt hatott. Szerettem ót igen, de 
már vége van. 

— Ugyan mire váló s t a nzgyképüs-
ködés. Aat hiszed, nem tudom, hogy róta 
ábrándozva alázol el te róla álmzdorva 
ébredés? 

— Igazad van, azóta szenvedek, amióta 
egymástól elváltunk. Ninesen nappá), nincsen 
éjjel, mely róla képet ne festene. 

— És mégis te, ki annyira maratod 
őt, miért ném kenesd tel ? Miért nem mégy 
hozzá?! Légy terül Hallgass reám, menj 
hozzá éz meg fogjátok érteni egymást! 

— Nem, nem lehet. 
— Miért? 
— Mert megeselt. 
— Ö . . . ? l 
— Igen. Azt áfctrtá, hogy mig jobban 

szeressem. És csupa dacból megcsalt. Én 
láttam ókat, ketten vettek á méhesben. 

— A s nem lehet, hiszen ugy méreteti 
Biztosan osek iéltákeoynyé zkart tenni. Már 
ó azt rúg msgbásta S a megyek, mert ez 
•a te rendeltetésűn. A nap sugarai * á r 
Itt vannak, egy pütetet te iámét vándor
a i r a kelek Gmk amnj, ó s z e r e t . . . 

E g y harmatcsepp hullott iagatotlkág 
lázától égő nreomra és felébredek. 

http://Am.ni
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benne valóval együtt. Hogy « t u « gyújtogatás 
folytán, vagy a i idei külünösen j ó murei 
tüzelő hatása alatt keletkezett-e? kutatja a 
csendőrság. 

— Gjümölcsésistl Lexieon lesz a 
cime annak a kertészeti irodalomban egyedül 
álló áa hézagot pótló könyvnek, amelyet 
Eötvös Lajos gyümölcskertén ad ki 1908 
január havától kezdve, negyedévenkánt meg
jelenő füzetekben. A könyv 1600 cim alatt 
belüsoi ban fogja gyakorlati alapon, rássleteaen 
ismertetni a gyümölcaásietben előforduló 
összes szakdolgokat A fonlosabb szak
közlemények könnyebb megértbetésére, főkép 
a gyümölcsfák nevelése és metszésénél, több 
mint 400 ábra éa kép fog szolgálni. Elő
fizetési ára : egy évre (4 füzet) 4 korona, 
félévre (2 füzet) 2 korona, mely a -zerző 
címére Eötvös Lajos Tarczal (Zemplén 
megye) küldendő be. 

— Mulatság. A kaposvári kereske
delmi alkalmazottak 1908. január l-án a 
• Koronái szálló nagytermében zártkörű 
jótékonycélu műsoros táncestélyt rendesnek. 
Aa estély tiszta jövedelmét réasben s kapos
vári tubsrkulotikns pavillon, részben a 
keresk. alkalmazottak könyvtára kapja, miért 
ia felülüzetéat a rendesóaég köszönettel 
fogad év hirlapilag nyugtáz. Helyárak: oldal
ülés éa 1—IV sorokban 4 kor , V — I X . 
sorokban 8 kor., X — X I V . sorokban 2 kor. 
60 fillér, állóhely 2 korona. Jegyeket a 
jobboldali helyekre Farkas Berci ur, a 
baloldali helyekre Hónig Jóxaef ur ütleté 
ben lehet előre váltani. Kezdete pont 
Vi9 órakor. Műsor 1. Dömötör István pol
gári iskolai tanár ur szabad előadást tart 
2. Szigeihy Gyula Jolán úrhölgy énekel 
öav. Takács Lajosné úrhölgy aongorakiaé-
rete mellett. 3. Gombos Malvin úrhölgy, a 
pécsi nemzeti asinhéa tagja magéntáncot 
lejt 4. Bohémek, ö Stark Margit úrhölgy 
énekel Ernater József urnák, a Pácai Nem-
aeti Sainhás karmesterének aongorakisérete 
melleit. 6 Juhász Imre ur >Magyar ábránd* 
című saját aieraeményét adja elő. 7. Rechnit i 
Miksa ur vidám dalokat énekel. 8 Práger 
Zoltán paródiákat ad eló. 

— Harminc év. A Pesti Hirlsp aa uj 
évval harmincadik évfolyaméba lép. Három 
évtissd alatt Magyarország legkedveltebb, 
legelterjedtebb Ispja lelt. As olvasóközönség 
szeretetére mindenképen igyekszik is rászol
gálni. Politikai irányát illetőleg minden 
párttal szemben független, szókimondó; 
társadalmi kérdésekben szabadelvű, demok
ratikus ; szavát lelkesedéssel emeli mindig s 
kötönség érdekében, mert minden sorával 
a közjót igyekszik előmozdítani. Jelet 
publiciaték éa politikusok írják vezércikkeit; 
elsőrangú kedvelt irök e tárcáit, humoros 
cikkeit; kiváló újságírók aserkesstik a ren
des rovatait. Kimerítőbb országgyűlési tudó
sítást egy lap sem kötól; színházi és hír
rovaté a leggazdagabb; a közönségtől oly 
igen kedvelt szerkesztői üsenet pedig min
den nap annyi van benne, amennyi más 
lapnál egáaa héten sem gyűl óesae. Ea a 
mindennapi szívélyes érintkezés as olvasó
közönséggel éa as apróhirdetések rengeteg 
felszaporodása kétségbevonhstlsn bizony
ságai hogy s Pesti Hírlap ma as uraság 
legelterjedtebb, legolvasottabb lapja, mely 
aaonkivül a leggazdagabb tartalmú ia 
Ugyanazon árért sokszor kétszer annyit ad, 
mint más lap ; minpen nap 82—86, vasár
napokon 64 oldalon, ünnepi alkalmakkal 
annál ia nagyobb terjedelemben jelenik meg. 
S mindezen felül rendkívüli kedvezmények
ben ia részelteti előfizetőit, akik karácsonyi 
ajándékul kapják a Pásti Hírlap nagy képes 
naptárét, mérsékelt áron rendelhetik mag s 
Divatszalont, leszállított áron szerelhetik 
mag a Légrédy Testvérek kiadásában meg
jelent képeket. Jó ssivvsl ajánlhatjuk ezért 
t olvasóink figyelmébe s Pásti Hirlspol, 
melynek előfizetési éra agy hóra 2 korona 
40 fillér, negyedévre 7 korona, s D i v s l -
Szalon című diszsa kiállítású divatlappal 
—f f l t t 9 korona. Akt most rendelt meg 

először és egyszerre 7 koronát küld bs, aa 
kívánatra ingyen és bérmentve megkapja 
addig mig a készlet tart, a Pesti Hirlsp 
Naptérát 1908-ra, mely a naptári részen 
kivül rendkívül gssdag tartalommal éa 40 
oldal képpel jelent meg, közhasznú és 
mulattató részszel, kemény kötésben, több 
mint 200 oldalon. — ' A kiadóhivatal cime, 
bova a megrendelést küldeni k e l l : Budapest, 
V., V i c i körut 78. 

— A T n k o k a t Gyámolító Országos 
E g y l e t a kövstkeió felhívta közzétételére 
kért fel bennünket: 

Sorssújtott vak embertársaink nevében 
fordulunk a nagykösönaéghes éa hívjuk fel 
a magyar hazának minden igaa fiát, minden 
lekea emberbarátját, hogy kérésünket meg
hallgatva módot nyújtson egyletünknek, hogy 
örökös sötétségben sssnvsdó embertársaink
kal sorsukat legalább egy napra felejtetve 
elérjük aat, hogy örömmel, békével, szeretet
tel ünnepelhessenek a szeretet ünnepén. 

A Vakokat Gyámoliló Ors i Egylet 
vak honfitársaink ipari kiképeilstásét és 
foglalkoztatását ismeri nemes hivatásának. 
Budapesten és több nagy vidéki városban 
lévő internátusokkal egybekötött intézeteiben 
több száz sorzsújtoltnak nyújt munkát, 
otthont és mindennel való ellátást. Szép a 
feladat, melyet véget, mert a hass dolgozó 
munkásaivá, a társadalom baaanos tagjaivá 
lesi i azokat, kik különben örökös tétlenségre 
volnának k rhoztatva; a nagy rásaök s 
társadalom terhére vélt volna. De egyletünk 
a foglalkoztatás és mindennel való ellátás 
mellett tnlyt fektet arra is, bogy vak 
gySmoltjsi tudását növelje, intelligenciájukat 
emelje, részök legyen némi szórakozásban 
éa néha-néha egy örömnapol szereszen 
nékik. > 

Ily örömnapot kivén nékik szerezni 
újév ünnepén. 

A rendkívül szegény egyletnek azonban 
ezen célra tldozni nem telik. E a okból fordul 
a nagyközönaégbei tfaon kérelemmel, ne 
forduljon el hideg közönnyel n sorssújtottaktól, 
hanem gyulladjon ki szivükben a részvét 

szikrája és a szerencsétlen, jóiéiban, boldog
ságban élők emlékezzenek mag szeretettel t 
szerencsétlenségben, s s egénységben szen
vedőkről Ugy pénzbeli, mint természetbeni 
• dományokat as egylet hálás köszönettel 
fogad Pénzbeli adományok a vakok javéra 
• Kisbirtokosok Orsz. Földhitelintézetéhez 
V., Géza-utca 2. szám alá, a természetbeni 
adományok as sgylsthaz V I I , Hungária-kőrut 
16 szám alá kéretnek. A fővárosban Iskók 
természetbeni adományaiért az egylet kész
eéggel elküld, ba ez iránt telefonon meg 
keresik (telefon szám öö 1 7 ) 

Hisszük, bogy e felhívásunk s nemes 
emberbarátok szivében visszhangra talál és 
adományaikkal lehetővé fogják tanai, hogy 
torssújlott vak honfitársaink is örömmel, 
békével, szeretettel ünnepelhessenek s szerelel 
ünnepén. 

B é l n é l f c t t M — 

— p e t r o l e u m - l g o 
B O ' / s • l a j • egt a k a r l láz. 

Korommentcs ! Szagtalan ! Robbenásroentesi 
Törhetetlen! Minden újítás felesleget 
10"' _ I kor. 76 M l . 14"' í kor l« ML 

I C " — t kor. 80 áll. 

ÜUBTtt íi pertomtnut. iijijjiti iaeyw-
P e l r o l e u m - É g A - T e l p p K r o n a e h 

(Bajorország.) 
V t s a s n t é l á r a s I K L h r r o n t e I n c h . 

B A R T A S Á N D O R 
POLGÁRI ÉS E G Y E N R U H A SZABÓ, A MÁV. SZÁLLÍTÓJA 

K A P O S V Á R . (Városház épület.) 

Tisztelettel értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy 

u r i szabó üzletemet 
régi üzleti helyiségemben (városház épület) 

gMB~ o j b ó l me>gnj l l o l l a m . 
Raktáron tartom: a legfinomabb h a z a i , külföldi 
főleg a legkiválóbb angol szöveteket — Mérték 
után készítem a legelegánsabb szabáau polgári, katonai, 
és papi öltözeteket, felöltőket és minden aaakmámhoa 
tartozó ruhákat a legjobb minőségű szövetekből a 
legpontosabb kiszolgálás mel lett , a l e h e t i leg

kedvezőbb árakon. 
A közönség jéréaae már ismer, támogat éa eat 

(továbbra ia kiváló tisztelettel kérem 

B a r t a Sándor 
polgári és egysnruhs szabó. 
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m w m A • • • • A 1 4 8 - a s eszmény és a magyar 
N % I i s m H K nemiati törekvések leghívebb. 

i ^ r m M UMTM. (jgjQjgjjgg szószólója. 
A M A G Y A R Ú J S Á G Í R Á S S Z E N Z Á C I Ó I . 

A magyar közönség legkedvesebb lapjai. T e s s é k mntaiésvámoi kérni 

Magyarország legkitűnőbb három l a p j a . 

A. M A P a | B A a r A U a I a « lap|nl • 

A NAP I A H I R 
A NAP ujságvállalat 

e s t i l a p j a . 
A NAP elóBsetési Ara: 

Egész évre - • 16 K — f. 
Félévra • - • - 8 K - I . 
Negyedévre • - 4 K — f. 
Egy hónapra - 1 K 40 f. 

E g y szám mindenütt 
krajcár. 

A NAP ujságvállalat 
r e g g e l i l a p j a . 

A MIK elöflseUel Ars: 
Egész évre - - 16 K — f. 
Félévre - - - - 8 K — f. 
Negyedévre - - 4 K — f. 
E g y hónapra • 1 K 40 f. 

E g y szám mindenütt 

i r . krajcár 
F I D I B U S Z 

A N A P iíjsápviSIlnlttt * M c l a p j a . 

A F I D I B U S Z előfizetési ára i 
ERÓSZ évre 6 R — f. II Negyedévre - - - • 1 K 6'» f. 
Félévre 3 K — f. || Egy hónapra K 50 f. 

E g y e s s /ám m i i K l e a f l l t S k r a j c á r . 

Aki a „FIDIBUSZ"-ra legalább egy félévre előfizet, Ingyen kapja 
az 1908. évre szóló díszes „ F I D I B U S Z S l P T A R T M 

i mezőgazdasági iparrészvénytársaság kaposvári bérlete 
eladásra bocsát, kaposvári borpincéjéből 1907. évi termésű, 

tisztán kezelt, j ó minőségű 

fehér-és s i l l e r borokat §; 
vevő hordóiban átadva. 

Közelebbi felvilágosításokkal készséggel szolgál a bérura. 
8 - 8 dalom kaposvári központi irodája. 
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T A L I S M A N 

I 

Hagelman Károly 
k ö n y v n y o m d á j á b a n 

t a n u l ó 
f e l v é t e t i k . 

l 

Viskovszky János 
mükertész 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, jotallvan az oltvány faji minőségéről 
is. Ajánlja rózsa és egyéb virág-
kertészetét. Elvállal uradaimakuál és 

parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 
z = = = szakmába vágó munkálatokat — 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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967. 
Í9Ö?. tht. 

Afverési hirdetmény. 
Alulírott birősági végrehajtó «z 1881. 

évi I X t o. 108. 8 » Artslmében •zennel 
köshirré teszi, bogy » " * y ' , t * d l / l r -
járásbíróságnak 1907. évi V. 48/1. szému 
végééi* következtében dr. Grünbaum Náthán 
ügyvéd éltei képviselt Gjm JÓrtef javára 
Gyám JAnos ellen 616 kor 68 fillér s 
i i r ereiéia foganatosított kielégítési végre 
h . j t i . utján le- é. í.lfllfogl.Hé. 8202 
koronára becsült következő ingéságok, u. m : 
8 lé, 2 Beiö, 1 tehén, 8 mslso, iiénn, 
szalma, épttlstfák, gzidáeégi aszkötök, 
1 zzikvizgép, 120 mérő kukonoz, 1 vzrró 
gép, bútorok nyilvánoi árveréien eledztnak. 

Hely Érvéréinek z n.-atádi kir. járás-
biréeág 1907 évi V. 43/9. száma végzése 
folytán 616 kor. 68 fill tőkekövetelés ennek 
1906. evi április hé 24-ik napjától járó 
6Vo kamatai és eddig Csízeién 138 kor. 
39 fillérben bíróilag már megállapított költ 
Bégek erejéig C i o k o n y á b z n alperea 
ItkA'án leendő megtartására 1908 január 
hé 9-lk napjának délelőt'l 10 órAjá batár
időül kitBaetik éa ahhoa a venni stándé 
kozák ezannel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. bogy as érintett ingóságok zz 1881. 
évi I X . t.-o. 107. éa 108. 8-ii értelmében 
kéaspéneflzetée mellett, z legtöbbet ígérő
nek, azflkeég esetén becsáeon alul is el
fognak adatni. 

Amennyiben aa elárverezendő ingé
ságokat mások ia le- ée felülfoglaltatták 
éa azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
eaen árverés az 1881. évi I X t.-o. 120. § 
érelmében ezek javéra i i elrendeltetik. 

Kelt Nagyatádon, 1907. évi december 
hé 26-ik napján. 

SZABÓ JÓZSEF, 
kir. bír. végrehajtó. 

Stelreromág. 

1 
gyógyfürdő 

Gráo mellett. 

Idény: 
M á j u s t ó l 

Októberig. 
330 méterre a 
tenger azine 

felett. 
Két állomás. 

Gráotél 1 éra 
kocsin. 

Posta- ée 
távírda. 

Kimerítő ár
jegyzéket in 
gyen és bér
mentve küul a 

fürdő 
igazgatósig. 
Tulajdonosa J 
Dr. Blutnaner 

Sándor, 
orvos-tndor. 

Rég ismert vastar
talmú meleg vas fürdő 
Acéltorráa hcmérséke: 
80* C. (26° R.) — 
26° C. (20* R.) Enyhe 
klíma, erős erdei le
vegő, kiterjedt fenyő 
erdők. Gyógyhatásai 
Idegbetegeégre, n m. 
nenraaténia ideggyen
geség, hátgerincgyen
geségek, hyetería, gör
csök, nenralgia stb -re. 
Nöi bajokra: vérsze
génységnél- és hólyag-
koatarns stb. re. Na
gyon ajánlatos lábba-
dozó betegek és gyer

mekek számán. 
Gyógymódok: Gyógy-, 
külön- és közös me-
d-noe-türdők. Meleg-, 
fenyó- ée villamos-
fürdők Massage. Víz
gyógyászati kúrák 
Napflrdök stb. Olcsó 
lakások, tetszés sze
rinti egyez szobtk. 
Knrsalon, igen jó ét
terem és kitflnö türdő-

sene. 

l i r d e t é s e k 
jutányos áron felvétetnek e lap 

k i a d ó h i v a t a l a i b a n . 

InzláalUrdöl 

i 

újonnan berendezve | kartelen kívül szállítanak azonnal 
bármily mennyiségű természetes 
vegyileg l e g t i s z t á b b folyékony 

SZÉNSAVAT 
a világhírű buaiáafürdói taénsavforrá-
sokból aaódaviagyártáahoa, vendég

lősöknek ós egyéb ipari célokra 

\ Legkiadósabb természetes szénsav 

i 

A Kidipeat sErkenflvároal vegyészeti a élelmiszer vizsgál* in
tézet 1907. évi 41115. s s . vegye lemi " s l bizonyítványának kivonata : 

Szaga én ize: M'IIIIM Szénsav t a r t a l m a : 9 9 57" ° 
A vizsgálat foly. szénsav ezek után a közegészségügyi 
követelményeknek teljesen megfelel es maga sténsav-

tartalma alapján Igen jónak minósithetó. 

Felvilágosítással készségesen szolgál 
M U S C H O N O - B U Z I Á S F O R D Ő I S Z É N S A V - M Ű V E K 

ÉS Á S V Á N Y V I Z E K S Z É T K Ü L D É S I T E L E P E B U Z I Á S F Ü R D Ő N . 
Sürgönyeim: Muschong-BuziásfBrdö — Interurbán telefon 18 

Ü R D Ö N . 
8. szám. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvost rendelő intését sérvbtjosok, ferdénnéttek es amputáltak részére. 

Hndaprat . •*«*»-. ly-bArut lO. (félemelet) 

Az intézet zzakorvoea bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. A s orvosi 
— — — — — vizegálst igénybe vétele vásárlásra nem kötelez — — 

Orvos i ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott rérvköték már 6 koronátél feljebb. Vidéki rendelések •• intézet 
szakorvora által lelkiismeretisen telülvizegáltatnak s pontosan és legnagyobb 
titoktartás mellett eszközöltetnek. K » Higiénikus c i k k e k f̂eQ s legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tucaton -
— — — — — — — — — ként k—16 koronáig. — — — — — — 

Ugyanott Jelent meg „An e m b e r egészsége " 
oiml orvosi mfl, mely kizárólag a aérvbajjal, annak 
ellenszereivel foglalkozik E munkát bárkinek díjtala
nul és tárt borítékban küldi meg az intézet igazgatója. 16—62 

3tock -Cogx|&c M e d i c i r j & l 

CAMIS és STOCK 
Fiumei (Barcola) cognac gyárosoknál kapható. 

126—62 

• n a g y üveg ára 5 k o r o n a . I k i i üveg 2 k o r o n a ««» fillér. 

Somogy vármegye vftérképvizielöje: 

Ü M t t l e r V i l l a n Kaposvár, Fö-utoza. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott. 


